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English

GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/AWARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety

2)

3)

a)

b)

c

N4

Keep work area clean and well lit.

Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools.

Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a)

b)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.

Protective equipment such as a dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

4)

c)

d)

e)

f)

9)

h

=

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up
or carrying the tool.

Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles.

A careless action can cause severe injury within a
fraction of a second.

Power tool use and care

a)

b)

c

~

d)

e

~

f)

9)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools and accessories. Check
for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.



h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease.
Slippery handles and grasping surfaces do not
allow for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.

MULTI TOOL SAFETY WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own
cord.

Cutting accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could
give the operator an electric shock.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

1. Ensure that the power source to be utilized conforms
to the power requirements specified on the product
nameplate.

2. Ensure that the power switch is in the OFF position.

If the plug is connected to a receptacle while the power
switch is in the ON position, the power tool will start
operating immediately, which could cause a serious
accident.

3. When the work area is removed from the power source,
use an extension cord of sufficient thickness and rated
capacity. The extension cord should be kept as short as
practicable.

4. Always hold the tool firmly with one hand on housing
(Fig. 6). Do not touch the metal part.

5. Make sure that the area to be cut is absolutely free of any
hidden obstructions including electrical wiring, water, or
gas pipes. Cutting into the aforementioned may result in
electric shock or short circuit, gas leak or other hazards
that can cause serious accidents or injuries.

6. Dust particles such as silica or asbestos are hazardous
to your health. When working with materials containing
these components, take appropriate dust-proofing
measures.

7. Working with metal can cause sparks. Make sure there
are no flammable and combustible materials in the
vicinity and that they are stored in a safe location.

8. Make sure to securely hold the tool during operation.
Failure to do so can result in accidents or injuries.

9. Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than
by hand.

10. Setting up and checking the work environment. Check

if the work environment is suitable by following the

precaution.

. Do not touch the application tool, its attachment area or
other metal surfaces immediately after use as they will
be hot. Doing so may result in burns or injury.

12. Make sure that there is no one below when operating
the tool in high locations. Also keep the cord clear of any
obstructions or objects. Dropping the tool or materials
may result in accident or injury.
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13. Never apply any unreasonable force to the application
tool when working. Doing so may break the application
tool or damage the motor.

14. Do not leave the tool running unattended on the floor,
table or other locations. Doing so may result in injury.

15. When attaching application tools, be careful not to get
your fingers or other extremities caught in the lever.

16. If the application tool seems to be loose or uneven after
attaching it to the unit, follow the instructions in Fig. 1
and re-attach the tool. Operating the unit with a loose or
uneven application tool may result in injury.

17. When switching on the tool, make sure the application
tool is not in contact with any processing materials.
Failure to do so may result in injury.

18. For cutting efficiency, switch the mode of the application
tool according to task conditions and materials to be cut.

19. After use, be sure not to place the tool near chips or
sawdust before it comes to a full stop as the tool may
suck in those patrticles.

20. Do not polish wood with sanding paper used for metal
polishing.

21. Do not use worn or clogged sanding paper.

22.RCD
The use of a residual current device with a rated residual
current of 30 mA or less at all times is recommended.

SYMBOLS

WARNING
The following show symbols used for the machine. Be
sure that you understand their meaning before use.

CV350V: Multi Tool

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual.

Rated voltage

Alternating current

Power Input

No-load speed

Oscillation per minute

Oscillation angle, Total (left / right)

Weight

Switching ON

Switching OFF

Lock

Unlock

Pad

Sanding paper

Blade

Cutsaw

R R ek




English

Accessory case

®

N,

New Zealand, Australia

o

- Other than New Zealand, Australia

Disconnect mains plug from electrical outlet

)

Prohibited action

O

A

Warning

Class II tool

[ol

STANDARD ACCESSORIES

In addition to the main unit (1 unit), the package contains the
accessories listed on page 25.

Standard accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

O Flush cutting and pocket cutting of various materials
O Peeling of tiles, caulking, etc.
O Polishing wood materials, etc.

SPECIFICATIONS

The specifications of this machine are listed in the Table on
page 25.

NOTE
Due to HiKOKI’'s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

MOUNTING AND OPERATION
Action Figure Page

Mounting the application tool 1 26
Switch Operation 2 26
Adjusting operating speed 3 26
Sawing 4 27
Sanding 5 27
Selecting accessories*? - 28

Adjust the dial for the mode and speed that best suits your
task conditions and materials.

*1 Operating speed

Mode Dial Vibration Frequency
Standard Mode 1-5 | 6000 -20000 /min
No load: 15000 /min
AUTO Mode A~ | With load: 20000 /min

With AUTO Mode, the vibration frequency may not reach
20000 /min or return to 15000 /min depending on variables
such as the type of work or the attachment in use.

*2 Select accessories that are suited to a specific task.
For details contact HIKOKI Authorized Service Center.

MAINTENANCE AND INSPECTION

1. Inspecting the application tool
Continued use of a dull or damaged application tool
will result in reduced cutting efficiency and may cause
overloading of the motor. Replace the application tool
with a new one as soon as excessive abrasion is noted.

2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool.
Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

4. Inspecting the carbon brushes
For your continued safety and electrical shock protection,
carbon brush inspection and replacement on this tool
should ONLY be performed by a HiIKOKI Authorized
Service Center.

5. Replacing supply cord
If the replacement of the supply cord is necessary, this
has to be done by the manufacturer of this agent in order
to avoid a safety hazard.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

NOTE

Due to HiKOKI's continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

The tool is equipped with two modes: “Standard Mode” and

“AUTO Mode”.

(1) Standard Mode
You can change the vibration frequency between 6000
to 20000 /min by adjusting the dial from “1” to “5”.

(2) AUTO Mode
Depending on the workload, AUTO Mode “A” will
automatically change the vibration frequency to 15000
/min or 20000 /min. This has the effect of lowering
vibration and noise prior to and during operation.
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CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ CANH BAO!

Vui Iong doc tat ca cac canh bao an toan, hu’ovng dan,
mo ta va thong s6 ky thuat dwoc cap cung véi dung
cu dién nay.

Viéc khéng tuan theo moi hwéng dén dwoc liét ké dwgi
day c6 thé dén dén bj dién giat, chay va/hoéc bj chan
thwong nghiém trong.

Giip lai tit ca cac canh bao va hwéng din dé tham
khao trong twong lai.

Thuét ngl¥ "dung cu dién" ¢ trong cac canh bao dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién béng tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwc lam viéc an toan

a) Gilr khu vrc lam viéc sach va da anh sang.
Khu vwe lam viéc téi tdm va bira bon dé gay tai
nan.
Khéng van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, chang han nhw noi cé chat Iong dé
chay, khi dét hoic bw khoi.
Céc dung du dlen tao tia Itra nén cé thé lam bui
khoi bén Itra.
Khéng dé tré em va nhirng ngwoi khong phan
s dibng gan khi van hanh dung du dién.
SU’ phéan tam cé thé khién ban mat kiém soét.

b)

c)

2) Antoan vé dién

a) Phich cam dung cu dién phal phu hop véi 6
cam. Khong bao gi®’ dwgc cai bién phlch cam
dwéi moi hinh thirc. Khong dwoc sir dung
phlch tiép hop véi dung cu dién néi dat (tiép
dat).

Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dién dung loai sé
giam nguy co bj dién g/at

Tranh de co thé tiép xuc VO’I cac bé mat n0| dat
hoac tiép dat nhw dwong 6ng, 16 swéi, bép ga
va tu lanh.

Co nh/eu nguy co bj digén giat néu co thé ban néi
hodc tiép dat

Khéng dé cac dung cu dién tiép xtic véi nwéc
muwa hodc dm wét.

Nwéc thadm véo dung cu dién sé lam tdng nguy co
bj dién giat. .

Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao glo nam day dé xach, kéo hoac rut dung cu
dién. Dé day cach xa noi c6 nhiét dé cao, tron
trwot, vat sac canh hoac bg phan chuyén déng.
Day bj hw hdng hodc réi sé lam téng nguy co bj
dién giat

Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay s
dung day néi thich ho'p cho viéc str dung ngoai
troi.

Str dung day néi ngoai troi thich hop lam gidm
nguy co bj dién glat

Néu khong thé tranh khoi V|ec van hanh dung
cu dién & mét noi am thap, thi hay s dun
thiét bi dong dién dw (RCD) dwoc cung cap dé
bao vé.

Viéc str dung mét RCD lam giam nguy co bj dién
giat.

b)

<)

d)

e)

f)

3) An

a)

toan ca nhan

Luén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién.Khéng dwoc str dung dung
cu dién khi mét méi hoac du’ovl anh hwong caa
rwou, ma tay hoac dwoc pham

Mot thoang mét tap trung khi v&n hanh dung cu
dién co thé dan dén chan thwong ca nhan nghiém
trong.

4)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Tiéng Viét

Str dung thiét bi bao vé ca nhan. Luén luén deo
kinh bao vé mat.

Trang thiét bj bao vé nhuw khéu trang, giay an toan
chéng trwot, nén bdo hé hodc dung cu béo vé tai
dworc st dung trong cac diéu kién thich hop sé lam
giam nguy co thu’o'ng tich cé nhan.

Ngan chén viéc v6 tinh mé& may. Pam bao rang
cong téc dang & vi tri tit trwdc khi két néi dén
nguon dién va/hodc bd ngudn pin, thu gom
hodc mang vac céng cu.

Viéc mang vac céac céng cu dién khi ngén tay cda
ban dét trén céng téc hodc tiép dién cho cac cong
cu dién khién cho céng tac béat Ién sé dn dén cac
tai nan. . )
Thao moi khéa diéu chinh hoac chia van dai oc
ra trwéc khi bat dung cu dién.

Chia vén dai éc hodc chia khéa con cdm trén mét
b6 phan quay ctia dung du dién cé thé géy thuong
tich cé nhan.

Khéng vé&i tay qua xa. Luén luén dirng virng va
can bang

Bleu nay glup klem soat dung cu dién trong tinh
hudng bét ngo tét hon.

Trang phuc phu hop. Khong méc quan ao rong
Iung thung hoac deo trang strc. Giir toc va quan
4o tranh xa cac b6 phan chuyen dong

Quan ao rong lung thung dé trang stre hodc téc dai
6 thé bj cuén véo cac bo phan chuyen déng.

Néu c6 cac thiét bi di kem dé ndi may hut bui va
cac phu tung chon loc khac, hay dam bao cac
thiét bi nay dwoc ndi va sir dung dung cach.
Viéc str dung c4c thiét bj nay co thé lam gidm déc
hai do bui gay ra.

Khéng dwoc dé cho sw quen thudc do viéc
thwong xuyén siv dung dung cu cho phép ban
chi quan va bé qua cac nguyén tic an toan cua
dung cu.

Mot hanh doéng bét can c6 thé gay ra chéan thwcmg
nghiém trong chi trong vong chwa dén mét giay.

Str dung va bao dwdng dung cu dién

a)

b)

<)

d)

e)

Khoéng dwoc ép may hoat dong qua mirc. Str
dung dung loai dung cu dién phu hop v&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung chung loai sé hoan thanh céng
viéc tét va an toan hon theo dung tiéu chi ma méy
duoc thiét ké.

Khéng str dung dung cu dién néu cong tic
khéng tat hoac bat dwoc.

Béat ky dung cu dién nao khéng thé diéu khién
duoc bang céng tac déu rat nguy hiém va phai
dwoc stra chira.

Luén rat phlch cdmra kh0| nguon dién va/hoac
thao bdé ngudn pin, néu cé thé thao, ra khoi
dung cu dién trwéc khi thwe hién bay ky diéu
chinh, thay ‘dbi phu tung, hoac cat gitr dung cu
dién nao.

Nhirng bién phap ngén ngira nhw vay gidp giam
nguy co dung cu dién khéi dong bat ngo.

Cat gitr dung cu dién khong swr dung ngoai
tam tay tré em va khong dwoc cho ngwei chwa
quen s dung dung cu dién hodc chwa doc
hwéng dan sir dung nay van hanh dung cu
dién.

Dung cu dién rét nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dwoc dao tao cach s dung

Bao du’o’ng dung cu dién va phu tung. Kiém tra
dam bao cac bg phan chuyen dong khong bi xé
dich hoac méc ket, cac bo phan khéng bi ran
nirt va kiém tra cac didu kién khac coé thé anh
hwéng dén qua trinh van hanh may. Néu bj hw
héng, phai stra chiva d\_mg cu dién trwéc khi st
dung.




Tiéng Viét

Nhiéu tai nan xay ra do bao quan dung du dién
kém.

Giilr cac dung cu cat sac bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén dwoc béo quan dung
cach sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.

St dung dung cu dién, cac phu tung va dau cai,
v.v...dung theo nhwng chi dan nay, Iwu y dén
cac diéu kién lam viéc va coéng viéc phai thwc
hién.

Vén hanh dung cu dién khac voi muc dich thiét ké
c6 thé dan dén céc tinh huong nguy hiém.

Giir tay cAm va bé mat cAm kh, sach va khéng
dinh dau va nhién I|eu

Tay cam va bé mat cdm nam tron trurot khdng duoc
cho phép xir ly va kiém soét an toan dung cu trong
nhing tinh huéng bét ngd.

f)

g)

h)

5) Bao dwéng
a) Pem dung cuy dién cua ban dén tho stra chiva
chuyén nghiép dé bao du’o’ng, chi str dung cac
phu tung dung chiing loai dé thay thé.
Didu nay gitp dam béo duy tri tinh ndng an toan
cla dung cu dién.

PHONG NGUA

Gitr tré em va nhirng ngwei khong phan sw tranh xa
dung cu.

Khi khong st dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
gitb tranh xa tdm tay tré em va ngwi khéng phan S,

CANH BAO AN TOAN DUNG CU PA
NANG

1. Cam dung cu dién & phan tay ham cach dién, khi
thwc hién cong weg ma phu tung cat c6 thé sé tiép
xuc véi day dién ngam hoac day cuta chinh dung cu.
Phu ting cat tlep xuc voi day dan “cé dién” c6 thé 1am
cho cac bd phan kim loai hé cta dung cu tré thanh “co

dién” va c6 thé lam cho ngwéi van hanh bj dién giat.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG

1. Bam bao réng nguon dién st dung phu hcyp voi yéu
cau nguon dién c6 trén nhan mac san pham.

Dam bao rang cong tac dién n&m & vi tri OFF.

Néu néi phich cdm vé&i 6 cdm trong khi céng téc dién &
vj tri ON, dung cu dién sé bat dau hoat dong ngay lap
trc va cé thé gay tai nan nghiém trong.

Khi khu viyc 1am viéc & cach xa nguon dién, st dung
mot day n0| du day va dién dung phu hop. Kéo day ndi
cang ngan cang tot. .

Luén gitt dung cu that chat bang mét tay trén vé boc
(Hinh 6) Khong cham vao b6 phéan kim loai.

Hay chéac chén rang khu vue duogc cét hoan toan khéng
c6 bat ky chudng ngai tiém &n nao bao gom day dién,
nwéc hodc dudng 6ng khi. C4t tring cac vat ndi trén
c6 thé bi dién glat hoac ngan mach, ro ri khi hoéc cac
nguy hiém khac c6 thé gay ra tai nan hoac chan thwong
nghiém trong.

Cac hat bui nhu silic hodc amiang gay nguy hiém cho
strc khde clia ban. Khi lam viéc v&i cac vat liéu chira
thanh phan nay, nén thuc hién cac bién phap chéng bui
thich hop.

Khi lam viéc voi kim loai co thé tao ra tia Ira. Hay chac
chan rang khéng co vat lieu dé chay hodc dé bét Ira
trong khu vire 1an can va ching dugrc gitk & vi tri an toan.
Hay chéc chén glu dung cu mét cach an toan trong
qua trinh 1am viéc. Néu khong c6 thé gay ra tai nan
hoac lam bj thuwong.

DPam bdo cac pho| gia cdng. Mot ph0| gia cong kep cac
thiét bj gia céng hodc nguoc lai git béing tay sé an
toan hon.

2.

. B tri va kiém tra méi trwong lam viéc. Kiém tra xem
moi trwéng lam viéc ¢ phu hop cac bién phap phong
nglra sau khong

.Khong cham vao dung cu &ng dung, khu vuc lap rap
ctia dung cu hodc cac bé mét kim loai khac ngay sau khi
su dung do cac vij tri nay dang rat néng. Lam nhw vay c6
thé géy béng hodc chan thwdng

. Hay chac chan rang khong c6 ai & bén duéi khi van hanh
dung cu nay & trén cao. Nén gitr day tach biét voi moi
chudng ngai hodc d6 vat. Viéc lam roi dung cu hoac vat
liéu c6 thé gay ra tai nan hodc chan thwong.

. Tuyét déi khong dat bat ky mét lic khdng hop Iy nao 18n
dung cu (rng dung khi lam viéc. Néu lam nhu vay c6 thé
gay v& dung cu trng dung ho3c hur héng dong co.

. Khong aé dung cu nay chay trén san nha, ban hoac cac
vi tri khac ma khéng c6 su gidm sét. Lam nhu vay c6 thé
gay chén thuong.

. Khi 1&p rap dung cu (rng dung, hay chu y khong dé cac

ngon tay cla ban ho#c cac diém dau mat khac bi ket

trong cn gat.

Néu dung cu tng dung c6 vé Ic’)ng Iéo hodc khdng

khop sau khi l&p rap vao b phan may, lam theo hwdng

dan trong Hinh. 1 va Ip rap lai dung cu. Van hanh bd
phan may voi dung cu rng dung I6ng Iéo hodc khong
khép co thé gay chan thuong.

- Khi bat dung cu nay, hay chac chan dung cu tng dung
khong ti€p xuc voi bat ky vat liéu gla céng nao. Néu
khong lam nhw vay thi c6 thé gay chan thu‘o'ng

.Dé cét hiu qua, chuyen dbi ché do caa dung cu rng
dung theo diéu kién cong viéc va vat liéu duoc cét.

. Sau khi s& dung, hay chic chan khong dat dung cu
gan manh vun hodc mun cuwa trwéc khi dung cu ngirng
hoan toan vi dung cu c6 thé hat nhixng manh nhé dé.

.Khong danh bong gb bang gidy nham dwoc st dung
dé danh bong kim loai.

. Khéng str dung gidy nham bi mon hodc bi nghén.

.RCD . .
Khuyén khich st dung thiét bi dong dién dw v&i thiét bi
c6 dong dién & mirc 30mA hodc it hon.

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwoc st dung cho may.
Hay chéc chin ring ban hiéu y nghia cua cac biéu
twong nay trwéc khi sir dung.

16.

1

~

CV350V: Dung cu da nang

Dé giam rai ro bi thwong, nguoi dung phai doc
sach huéng dan.

bién ap dinh mirc

Dong dién xoay chiéu

Coéng suét

Téc d6 khong tai

Dao ddng trén phut

Géc dao dong, Téng (trai/phai)

Trong lvgng

Chuyén dbi BAT

Chuyén dbi TAT

Khoa

m@Hm%gnR@%




Mé& khoa

bém

Gidy nham

Luoi

Cua cét

Hop phu tung

New Zealand, Uc

Cac nuwéc khac ngoai New Zealand, Uc

Ngét phich c&m dién khoi 6 cam dién

Hanh déng bi nghiém cdm

CANH BAO

@020 06

Cong cu loai ll

CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 bd), bd san phdm nay con chira cac
phu tung dwoc liét ké trong trang 25.

Phu tung tiéu chuan c6 thé thay déi ma khéng bao trwéc.

(NG DUNG

(O Cét bang phing va cét ranh trén nhiéu loai vat liéu
khac nhau,

O Tach lep tam lat, trat kin, v.v...

O banh béng vat liéu g6, v.v...

THONG SO KY THUAT

Théng s6 ky thuat clia may nay duoc liét ké trong Bang &

trang 25.

CHUY
Do chuo'ng trinh nghién clru va pha’t trién lién tuc clia
HiKOKI, cac thong s0 ky thuat néu trong tai liéu nay cé
thé thay ddi ma khong thong bao tru.

LAP DAT VA VAN HANH

Hanh dong Hinh Trang
Lap d&t dung cu (rng dung 1 26
Van hanh chuyén déi 2 26
Diéu chinh téc d6 van hanh™ 3 26
Cua 4 27
Cha nham 5 27
Lwa chon phu tung™ — 28

Tiéng Viét

Dung cu nay duog trang bi hai ché do: "Ché do tiéu chuén”
va "Ché do TU BONG".
(1) Ché db tiéu chuén
Ban c6 thé thay déi tan sb dao dong tir 6000 dén
20000 /min bang cach diéu chinh dia so tir "1" dén "5".
(2) Ché do TU BPONG
Tuy thudc vao khoi lugng cong viéc, Ché @6 TU BONG
"A" sé tu dodng thay dm tan s6 dao doéng Ién 15000 /min
hoac 20000 /mln Didu nay co tac dung lam giam dao
dong va tleng on trwdc va trong qua trinh van hanh.
Diéu chinh dia sé sang ché do va téc do phu hop nhat véi
diéu kién cong viéc va cac vat liéu cta ban.

*1 T6c dd van hanh
Ché do
Ché db tiéu chuan

Tan sb dao dong
6000 - 20000 /min

Khéng tai: 15000 /min
C6 tai: 20000 /min

Diasb
1-5

Ché d6 TU BONG A

Véi Ché do TU BONG, t‘an s6 dao dong cé thé khong dat
dén 20000 /min hoac tré vé& 15000 /min tiy thudc vao nhiing
thay ddi nhur loai cong viéc hoac phu tling dang st dung.

*2 Chon nhi*rng phu tung phu hgp véi mot cong viéc cu
thé.
Dé biét them thong tln chi tiét, vui long lién hé Trung
tam Bao hanh Uy quyén ctia HiKOKI.

BAO DUONG VA KIEM TRA

1. Kiémtra dung cu rng dung

Tiép tuc st dun_g mét dung cu tng dung da cun hoac
bi hw hdng sé dan dén hiéu qua cat giam va c6 thé gay
qué tai cho dong co. Hay thay thé dung cu (rng dung
méi ngay sau khi nhan thay dung cu bi mai moén qua
murc.

2. Kiém tra cac dlnh bc da Iap
Thuong xuyén kiém tra tat c& cac dinh 6c da Iap va
dam béo rang chung duoc siét chat. Néu co bt ky
dinh ¢ nao bi néi Iong siét chat lai ngay Igp tirc. Néu
khéng 1am nhw vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

3. Bao dwéng dong co
Cudn day dong co la "trai tim" cua dung cu dién.
Kiém tra va bao du’ong dé dam bao cuén day khong bi
hw hong va/hoac &m w6t do dinh dau nhat hodc nudc.

4. Kiém tra chdi than .
pé glu an toan va dé phong dién giat, viéc kiém tra chéi
than va thay thé dung cu nay ‘CHI dwoc thwe hién béi
Trung tdm chh vu Uy quyén cia HiKOKI.

5. Thay day nguon
Néu day nguén cla dung cu bj hong thi phai tra may lai
cho Trung tam Dich vu Uy quyén cla HiKOKI dé& dwoc
thay day ngudn.

CANH BAO
Trong khi van hanh va bao tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyen téc an toan va tiéu chudn quy dinh cta
tirng quéc gia.

CHUY

Do chuung trinh ngh|en clru va phat trién lién tuc cua
HiKOKI, cac théng so k¥ thuat néu trong tai liéu nay co thé
thay déi ma khong thong bao trw
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK

/\ PERINGATAN

Baca seluruh peringatan keselamatan, instruksi,
ilustrasi dan spesifikasi yang diberikan bersama
perkakas daya ini.

Tidak mematuhi seluruh instruksi yang terdaftar berikut ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah ‘perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

a)

b)

c

~

Jaga agar area kerja tetap bersih dan
berpencahayaan cukup.

Areayang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.

Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada
di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

Keselamatan listrik

a)

b)

c

~

d)

e)

f)

Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak. Jangan pernah sama sekali
mengubah colokan karena alasan apa pun.
Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semrawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.

3)

4)

Keselamatan pribadi

a) Tetaplah waspada, lihat apa yang Anda kerjakan,
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

b) Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai

selalu pelindung mata.

Peralatan pelindung seperti masker debu, sepatu

keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung

pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.

Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum

menyambungkan ke sumber dan/atau paket

baterai, mengangkat atau membawa perkakas.

Membawa perkakas listrik dengan jari pada

sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya

yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

d) Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

e) Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

f) Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut dan pakaian Anda dari bagian-bagian
yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian
yang bergerak.

g) Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan
perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.

Penggunaan  alat pengumpul debu  dapat
mengurangi bahaya terkait debu.

h) Jangan menjadikan kebiasaan dari penggunaan
alat secara sering menyebabkan Anda terlena
dan mengabaikan prinsip keselamatan alat.
Tindakan yang ceroboh dapat menyebabkan cedera
serius dalam sepersekian detik.

c

~

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik
a) Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.
Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.
Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.
b) Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.
Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.
Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
lepas pak baterai, jika bisa dilepas, dari perkakas
daya sebelum melakukan penyesuaian,
mengganti aksesori, atau menyimpan perkakas
daya.

~

c



5)

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.

Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan
pengguna yang tidak terlatih.

Merawat perkakas daya dan aksesoris. Periksa
bagian yang tidak selaras atau macet, komponen
yang patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik.
Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik
yang tidak dirawat dengan baik.

Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih.
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan
lebih mudah dikontrol.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata
bor dll. sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan
yang akan dilaksanakan.

Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

Jaga handel dan permukaan pegangan tetap
kering, bersih, dan bebas dari oli dan minyak.
Handel dan permukaan pegangan yang licin tidak
memungkinkan penanganan dan kontrol alat secara
amat pada situasi yang tak terduga.

d)

e)

f)

9)

h)

Servis

a) Servislah perkakas listrik Anda oleh teknisi
perbaikan yang berkualifikasi hanya
menggunakan komponen pengganti yang
identik.
Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

TINDAKAN PENCEGAHAN
Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

Saat tidak dipakai,

alat harus disimpan di luar

jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK
MULTIALAT

1.

Pegang perkakas listrik pada permukaan genggam
berinsulasi ketika melaksanakan pengoperasian di
mana aksesori pemotongannya dapat bersentuhan
dengan kabel tersembunyi atau kabelnya sendiri.

Aksesori pemotongan yang bersentuhan kabel "hidup"”
dapat membuat bagian logam perkakas listrik yang
tersingkap menjadi "hidup" dan operator tersengat listrik.

PERINGATAN KESELAMATAN
TAMBAHAN

1.

Pastikan bahwa sumber daya yang akan digunakan
mematuhi persyaratan daya yang telah ditetapkan pada
pelat nama produk.

Pastikan bahwa sakelar daya berada pada posisi MATI.
Jika colokan terhubung ke stopkontak saat sakelar daya
dalam posisi HIDUP, perkakas listrik dapat segera menyala,
sehingga dapat mengakibatkan kecelakaan serius.

14.

16.

18.
19.

20.
2

—

22.

.Jangan

. Pastikan bahwa tidak ada orang di

.Jangan pakai

Bahasa Indonesia

Ketika area kerja jauh dari sumber daya, gunakan kabel
ekstensi ketebalan yang cukup dan kapasitas yang
sesuai. Kabel ekstensi harus dibuat sependek mungkin
sesuai kebutuhan.

Pegang selalu alat kuat-kuat dengan satu tangan di
bagian rumah (Gbr. 6). Jangan sentuh bagian logam.
Pastikan bahwa area yang akan dipotong benar-benar
bebas dari setiap penghalang yang tersembunyi termasuk
kabel listrik, pipa air atau gas. Memotong bagian yang
disebut di atas dapat mengakibatkan sengatan listrik
atau arus pendek, kebocoran gas, atau bahaya lain yang
dapat mengakibatkan kecelakaan atau cedera serius.
Partikel debu seperti silica atau asbes berbahaya bagi
kesehatan Anda. Saat bekerja dengan bahan-bahan
yang mengandung komponen ini, ambillah tindakan
pencegahan debu yang sesuai.

Bekerja pada logam dapat menyebabkan percikan api.
Pastikan tidak ada material yang mudah terbakar dan
mudah menyala di sekitar Anda dan semua material
tersebut tersimpan di lokasi yang aman.

Pastikan bahwa Anda memegang alat dengan aman
selama pengoperasian. Jika hal itu tidak dilakukan,
kecelakaan atau cedera serius dapat terjadi.

Amankan benda yang sedang dikerjakan. Benda yang
dikerjakan apabila diklem atau dijepit jauh lebih aman
daripada dipegang dengan tangan.

. Menyiapkan dan memeriksa lingkungan kerja. Periksa

apakah lingkungan pekerjaan telah sesuai dengan
mengikuti tindakan pencegahan berikut ini.

sentuh alat perkakas aplikasi, bidang
pemasangan atau permukaan logam lainnya segera
setelah digunakan karena suhunya panas. Hal itu dapat
menyebabkan luka bakar atau cedera.

bawah saat
mengoperasikan alat di ketinggian. Selain itu jaga agar
kabel bebas dari penghalang atau benda. Menjatuhkan alat
atau materi dapat mengakibatkan kecelakaan atau cedera.

.Jangan gunakan tenaga berlebihan pada alat aplikasi

ketika bekerja. Hal itu dapat merusak alat aplikasi atau
merusak motor.

Jangan biarkan alat berjalan tanpa pengawasan di lantai,
meja, atau lokasi lain. Hal itu dapat mengakibatkan cedera.

. Saat memasang alat aplikasi, berhati-hatilah agar tidak

membuat jari atau bagian tubuh lain tersangkut pada tuas.
Apabila perkakas aplikasi tampak longgar atau tidak rata
setelah dipasang ke unit, ikuti petunjuk dalam Gbr. 1 lalu
pasang kembali perkakas. Mengoperasikan unit dengan
perkakas aplikasi yang longgar atau tidak rata dapat
mengakibatkan cedera.

. Saat menyalakan alat, pastikan bahwa alat aplikasi tidak

bersentuhan dengan materi pemrosesan mana pun. Jika
hal itu tidak dilakukan, kecelakaan dapat terjadi.

Agar pemotongan efisien, ganti modus alat aplikasi sesuai
dengan kondisi tugas dan materi yang akan dipotong.
Setelah digunakan, pastikan untuk tidak menyimpan alat
di dekat serpihan atau serutan sebelum alat benar-benar
mati karena alat dapat menyedot partikel-partikel itu.
Jangan memoles kayu dengan ampelas yang digunakan
untuk memoles logam.

ampelas yang sudah usang atau
menggumpal.

RCD

Sebaiknya gunakan perangkat arus residual dengan
nilai arus residual 30 mA atau kurang sepanjang waktu.
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SIMBOL

PERINGATAN
Berikut simbol yang digunakan untuk mesin. Pastikan
bahwa Anda memahami artinya sebelum digunakan.

CV350V: Perkakas Listrik Multialat

Untuk mengurangi risiko cedera, pengguna
harus membaca manual instruksi.

Nilai voltase
Arus bolak balik

Input Daya

Kecepatan tanpa muatan

Osilasi per menit

Sudut osilasi, Total (kiri / kanan)

AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum dalam halaman 25.

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

O Pemotongan sudut dan pemotongan lubang berbagai material
O Melepaskan ubin, dempul, etc.
O Memoles bahan kayu, dll.

SPESIFIKASI
Spesifikasi mesin ini tercantum dalam Tabel pada halaman 25.
CATATAN

Sehubungan dengan program penelitan dan

pengembangan HiKOKI yang berkelanjutan, spesifikasi
di sini dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Gergaji potong

Casing aksesori

Selandia Baru, Australia

Selain Selandia Baru, Australia

Lepaskan colokan utama dari stopkontak listrik

Tindakan yang dilarang

Peringatan

Alat Kelas 1T

B>0e 2206 o—|mgk-:]-/@}
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Berat PEMASANGAN DAN PENGOPERASIAN
Sakelar HIDUP Tindakan Gambar | Halaman
Memasang alat aplikasi 1 26
Sakelar MATI Pengoperasian Sakelar 2 26
Menyesuaikan kecepatan 3 26
) pengoperasian™
Kunci Penggergajian 4 27
Buka Kunci Pengampelasan 5 27
Memilih aksesori*2 - 28
Alas Alat dilengkapi dengan dua mode: “Mode Standar” dan
“Mode Otomatis”.
A | (1) Mode Standar
mpelas Anda dapat mengubah frekuensi getaran antara 6000 ke
20000 /mnt dengan menyesuaikan putaran dari “1” ke
Bilah 5

(2) Mode Otomatis
Bergantung pada beban kerjanya, Mode Otomatis “A”
akan otomatis mengubah frekuensi getaran ke 15000
/mnt atau 20000 /mnt. Ini berdampak pada getaran dan
kebisingan yang lebih rendah sebelum dan sesudah
operasi.

Sesuaikan putaran untuk mode dan kecepatan yang paling

sesuai untuk kondisi dan material tugas Anda.

*1 Kecepatan pengoperasian

Mode Putaran Frekuensi Getaran
Mode Standar 1-5 |[6000-20000/mnt
; Tanpa beban: 15000 /mnt
Mode Otomatis A Dengan beban: 20000 /mnt

Dengan Mode Otomatis, frekuensi getaran mungkin
tidak mencapai 20000 /mnt atau kembali ke 15000 /mnt
bergantung pada variabel seperti jenis pekerjaan atau
bagian tambahan yang dipakai.

*2 Pilih aksesori yang cocok untuk tugas tertentu.
Untuk detail, hubungi Pusat Servis Resmi HiIKOKI.



PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

1.

Memeriksa alat aplikasi

Penggunaan alat aplikasi yang tumpul atau rusak secara
terus menerus akan mengakibatkan berkurangnya
efisiensi pemotongan dan dapat menyebabkan motor
kelebihan beban. Ganti alat aplikasi dengan yang baru
segera setelah penggerusan yang berlebihan terlihat.
Memeriksa sekrup pemasang

Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika ada sekrup yang longgar,
segera eratkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.
Pemeliharaan motor

Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik.
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.

Memeriksa sikat karbon

Demi keselamatan dan perlindungan dari sengatan
listrik, pemeriksaan dan penggantian sikat karbon pada
alat ini HANYA boleh dilakukan oleh Pusat Service
HiKOKI.

Mengganti kabel pasokan

Jika penggantian kabel pasokan diperlukan, ini harus dilakukan
dengan produsen agen ini untuk mencegah bahaya risiko.

PERHATIAN

Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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W CV350 V

\Vj (110V, 220V, 230 V, 240V) ~
P 350 W
n 1-5 6000 - 20000 /min
0 A 15000 /min

I%: ' 3.2°(1.6°)

% 1.6 kg

sy ) ©
v ) v )
1 1
9 5
(#60, 120, 240) x 3 (#60, 80, 100, 120, 180)
1 1
1 1
(MD85SB) or (MSD85SB) (MW85S) or (MSW85S)
1 1
1 1
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335903 #60, 80, 100, 120, 180, 240

335881 374811

MD85SB: 335880 MSD85SB: 374813
MW85S: 335868 MSW85S: 374810

337685 337684
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Koki Holdings Co., Ltd.
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Minato-ku, Tokyo, Japan

903
Code No. C99711233 G
Printed in China



